
Притянутая в его объятия, Фэн Линг пыталась сохранять спокойствие, но ее уши уже были
слегка горячими.

Ли Наньхэн обнял ее, прижал к своей груди и приподнял ее подбородок, чтобы она посмотрела
на него.

"Теперь ты знаешь о наших отношениях?" Ли Наньхэн сжал ее в объятиях и посмотрел на Ван
Кэ, который потрясенно смотрел на него. "Тебе нужно, чтобы я помог тебе?"

Прислонившись к груди мужчины, Фэн Линг могла слышать сильное биение его сердца. Она
успокоилась и снова посмотрела на Ван Ке, и когда она собиралась заговорить, Ван Ке
потрясенно смотрел на них. "I..."

Через некоторое время Ван Кэ смущенно сказал: "Заместитель директора, я еще новичок на
базе, поэтому я мало что о ней знаю. Я просто восхищаюсь Дриллмастером Фэном, потому что
у нас почти одинаковый опыт". Хотя Дриллмастер Фенг выглядит холодной и неприступной, я
вижу, что на самом деле она очень мягкий человек, поэтому я часто задаю ей вопросы о
тренировках. Я не знал..."

Он сделал паузу и выглядел очень смущенным. "Я не хотел вас обидеть. Мне очень жаль".

Ли Наньхэн усмехнулся.

Восхищаться?

Неужели Ван Кэ считал его дураком?

Если он только восхищался Фэн Лингом, то почему он всегда наливал Фэн Лингу воду,
приносил ему еду в столовой и держался за Фэн Линга изо всех сил?! Теперь он даже
осмелился попросить Фэн Линг надеть его куртку. И он сказал, что просто восхищается ею?
Это была чистейшая ложь!

"Почему ты извинился передо мной? Потому что не ожидал, что у нее уже есть парень,
который тоже был на базе, поэтому у тебя не было возможности преследовать ее?"

Ван Кэ: "..."

Фэн Линг: "..."

Глядя на испуганный взгляд Ли Наньхэна, Ван Кэ, который был умным парнем, вдруг понял,
что личность Ли Наньхэна не должна быть такой простой. В конце концов, каким бы холодным
и гордым ни был буровой мастер Фэн, она, казалось, немного боялась его, и даже А Фэн был
очень вежлив с этим заместителем бурового мастера.

В течение сегодняшнего дня Ван Кэ не обращал особого внимания на заместителя директора,
потому что слишком устал.

Теперь, хотя Фэн Линг была в его объятиях, она не вырывалась и не протестовала, что говорило
о том, что их отношения должны быть очень особенными. По крайней мере, Дриллмастеру
Фенгу не было неприятно, когда его обнимали.

Дриллмастер Фэн была красива и мила. Говорили, что она также очень хороша в боевых
искусствах. Такая замечательная женщина относилась к этому таинственному заместителю



бурового мастера по-особенному, что говорило о том, что статус заместителя бурового мастера
определенно превосходил его воображение.

"Твой буровой мастер - моя девушка, она собирается выйти за меня замуж и провести со мной
остаток своей жизни, понял?" Ли Наньхэн посмотрел на мальчика. "Так что держись от нее
подальше, хорошо?"

Ван Кэ был уверен, что Ли Наньхэн не тот человек, с которым можно шутить, хотя он и не знал
его личности, поэтому он сразу же сказал: "Хорошо..."

Удовлетворенный тем, что мальчик отступил после его предупреждения, Ли Наньхэн небрежно
накинул куртку на плечи Фэн Лина. "Тогда уходи отсюда. Мне нужно поговорить с вашим
учителем".

Ван Кэ поспешно надел куртку и ушел под холодным взглядом Ли Наньхэна.

Фэн Линг очень злилась на Ли Наньхэна, но ничего не сказала, потому что Ван Кэ был здесь.

Когда Ван Кэ ушел, она повернула голову и закатила глаза. "Я просто разговаривала с ним, мы
сидели на улице. Он ничего мне не сделал. Почему ты так злишься?"

Ли Наньхэн посмотрел на нее. "Если бы я не знал, что ты будешь сердиться, я бы сейчас
поцеловал тебя на его глазах".

Фэн Линг: "..."

Она знала, что он определенно может это сделать.

Хотя этот человек не должен был угрожать ее стажеру, было неплохо заставить Ван Кэ
сдаться. В конце концов, Ван Кэ был неплохим ребенком. Она надеялась, что у этого сироты
будет светлое будущее в этом несправедливом мире.

Она понимала, что Ван Кэ пытается угодить ей, но это было вполне объяснимо. Как сироте, ему
было нелегко попасть на базу, поэтому он хотел произвести впечатление на начальство и
прижиться здесь. У него не было никаких дурных намерений по отношению к ней.

Если бы Ван Кэ признался ей в любви, она бы держалась от него подальше. Только потому, что
она знала, что Ван Кэ не влюбился в нее, она была терпелива с ним, надеясь, что он
воспользуется шансом развить свою карьеру на базе.

"Он не влюбился в меня, и в моих глазах он все еще ребенок". Хотя Ли Наньхэн обнимал ее, она
не сопротивлялась.

"Если он осмелится преследовать тебя, думаешь, он сможет остаться на базе?" Ли Наньхэн
усмехнулся, обнял ее еще крепче и поцеловал ее волосы. "Тебе следует держаться подальше от
этих сопляков. Хотя они и младше тебя, но они мужчины. Как они могут не реагировать на то,
что каждый день находятся рядом с такой красивой женщиной, как ты?"

Уголок рта Фенг Линг дернулся. "Я не настолько популярна, ясно? Я не думаю, что они
испытывают ко мне какие-то особые чувства".

Мужчина поднял брови, взял ее за голову и снова поцеловал ее мягкие волосы, холодно сказав:
"Ты просто не знаешь, насколько ты привлекательна. Я никогда не делал неправильного



выбора в своей жизни, и погоня за тобой - лучший выбор, который я когда-либо делал. Этот
ребенок умен... иначе у него не было бы шанса пройти аттестацию".
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